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Dersin Adı Kodu Yarıyılı T+U Kredisi AKTS 

Mesleki Yabancı Dil II 0821408 4 2+0 2 3 

Ön Koşul Dersler  

Dersin Dili Türkçe 

Dersin Türü Seçmeli 

Dersin Koordinatörü  

Dersi Veren  

Dersin yardımcıları  

Dersin amacı Bu dersin amacı öğrencilerin İngilizce dilinde yazılmış olan makale, kitap 

ve çeşitli arkeolojik verilerin çevirisini yapabilmelerinive böylece yabancı 

yayınları da takip edebilmelerini sağlamaktır. 

Dersin Öğrenme Çıktıları 1. Arkeolojik terimlerin İngilizce karşılıkları 

2. Temel İngilizce Gramer Bilgisinin anlatımı 

3. Belli bir arkeolojik yayın üzerinden çeviri yapma tekniklerinin 

gösterilmesi 

4. İngilizce dilinde yazılmış arkeolojik verilerin okumalarının 

yapılması ve özet çıkarılması 

Dersin İçeriği İngilizce dilinde yazılmış arkeolojik yayınların çevirisini yapabilme ve 

okuduğunu yorumlayıp özet çıkarabilme, arkeolojik metinlerin 

anlaşılmasını sağlayan mesleki terminoloji, uygulamalı ve teorik olarak 

öğretilecektir. 

Haftalar                                              Konular 
  1 Genel Gramer Bilgisi 

  2 Genel Gramer Bilgisi 

  3 Genel Gramer Bilgisi  

  4 Metin çevirisine yönelik önemli gramer kuralları 

  5 Çeviri kurallarının cümleler üzerinde gösterilmesi ve örnek paragraflar 

üzerinden uygulamalı gösterilmesi 

  6 Ara Sınav 

  7 Temel Arkeolojik Terimlerin İngilizce karşılıkları 

  8 Temel Arkeolojik Terimlerin İngilizce karşılıkları 

  9 Örnek Arkeolojik metinler üzerinde çeviri tekniklerinin gösterilmesi 

10 Örnek paragraflar üzerinden uygulama yaptırılması 

11 Örnek paragraflar üzerinden uygulama yaptırılması 

12 Örnek arkeolojik metinlerin uygulamalı çevirileri ve özet çıkarma 

13 Örnek arkeolojik metinlerin uygulamalı çevirileri ve özet çıkarma 

14 Genel Değerlendirme 

                                                        Genel Yeterlilikler 

Arkeolojik terimlerin İngilizce karşılıklarını bilir ve ingilizce olarak yazılmış olan arkeolojik 

makaleleri genel hatları ile anlayabilir. 
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                                                        Değerlendirme Sistemi 

Ara Sınav:  40 

Final:          60 

Bütünleme: %60 



 


